
 

 

2. F3A Zillertal Trophy 2026  

Ausschreibung / Outline 

Veranstalter / 
organizer 

MSG Zillertal, 6263 Fügen MSG Zillertal, 6263 Fügen 
 

Ort / location Modellflugplatz Fügen 
Grad: N 47°21’34,0″ E 11°51’29,5″ 
Dezimal: 47.3598 11.8582 

Modellflugplatz Fügen 
Grad: N 47°21’34,0″ E 11°51’29,5″ 
Dezimal: 47.3598 11.8582 
 

Termin / date 27.-28.06.2026 27.-28.06.2026 
 

Wettberwerbsleiter 
/ contest director 
 

Werner Pachler Werner Pachler 

Auswertung / 
computation 

Christoph Decker Christoph Decker 

   
Organisationsleiter / 
head of organisation 
 

Manfred Mader Manfred Mader 

Jury / jury Ulrich Weber, 2 Piloten Ulrich Weber, 2 pilots 
 

Punkterichter / 
jugdes 

Peter Uhlig GER 
Norbert Polatschek AUT 
Michael Meier AUT 
Martin Wrchlawsky GER 
Claude Suter SUI 
 

Peter Uhlig GER 
Norbert Polatschek AUT 
Michael Meier AUT 
Martin Wrchlawsky GER 
Claude Suter SUI 
 

Wettbewerbs-
bestätigung / 
contest ID 

Der Wettbewerb wurde bei der ONF 
angemeldet und untern der Nummer 
IW02/2026 bestätigt 
 

contest is declared at ONF with number 
IW02/2026 

Teilnahme-
berechtigung / 
participation 
entitlement 

Teilnahmeberechtigt sind alle 
Modellflieger, welche im Besitz einer 
gültigen FAI Sportlizenz und einer 
gültigen Registrierungsnummer nach 
EU-Verordnung 2019/947 sind. Die 
Sportlizenz wird nur als gültig 
betrachtet, wenn der Besitzer in der 
FAI Sportlizenz Datenbank 
aufgelistet ist 
 

To be qualified as competitor, each pilot 
must possess a valid FAI sporting license 
2026 according to the FAI rules as well as 
a valid registration according to EU-act 
2019/947. The sporting license will only 
be considered valid if the holder is listed 
in the FAI Sporting License database 

Anzahl der Piloten / 
number of pilots 

Die Anzahl der Teilnehmer ist 
limitiert auf max. 30 Piloten. 

The number of competitors is limited to 
maximum 30 pilots 
 

Anmeldung / 
registration 

1. Anmeldung https://www.msgz.at/ 
2. Einzahlung auf das Konto. 
 

1. registration on https://www.msgz.at/ 
2. payment of (entry fee) to the account 

https://www.msgz.at/
https://www.msgz.at/


Durchgänge / 
rounds 

Der Veranstalter behält sich vor, die 
Anzahl der Durchgänge 
entsprechend festzulegen. Alle 
Piloten fliegen 3 Durchgänge P-27. 
Die schlechteste Wertung der P-27 
Durchgänge wird gestrichen. Geplant 
sind zwei Finaldurchgänge F-27 mit 
max. 8 Piloten gemäß der 
Rangierung der P-27 Durchgänge. 
Die Startreihenfolge wird neu 
ausgelost. 
 

The organizer preserves the right to 
adapt the number of rounds and the 
number of pilots per round accordingly. 
All competitors will fly 3 rounds of P-27. 
The worst score of the two P-27 flights 
will be discarded. It is planned to fly two 
final rounds F-27 with max 8 pilots 
according to the ranking after the P-27 
rounds. The starting order will be drawn 

   
Zeitplan / time-table Fr. 26.06. 

08:00: Training und Anmeldung 
Sa. 27.06. 
07:30: Eröffnung und Besprechung 
07:45: Vorflug 
08:00: Start 1.& 2.Durchgang P27 
20:00: Pilotendinner 
So. 28.06. 
08:00: Start 3. Durchgang P27 
14:00: Start 4.& 5. Durchgang F27 
16:00: Siegerehrung 
 

Fr. 27.06. 
08:00: Practice and registration 
Sa. 27.06. 
07:30: Opening and pilot briefing 
07:45: Preflight 
08:00: Start 1st & 2nd round P27 
19:00: pilot-dinner 
Su. 28.06. 
08:00: Start 3rd round P27 
14:00: Start 4th & 5th round F27 
16:00: Awarding ceremony 

   
Startgeld / entry 
free 

Das Startgeld beträgt pro Teilnehmer 
80€ und ist ohne Bankspesen für den 
Veranstalter zu richten. 
 
Modellsportgruppe Zillertal 
AT04 3622 9000 0002 8530 
RVZ Fügen 
 
Wichtig! 
Zahlungsgrund: „F3A World Cup 
2026“ 
Name (teilnehmender Pilot) 
 
Angemeldete Piloten, welche das 
Startgeld bis am 14.06.2026 nicht 
einbezahlt haben, werden 
automatisch von der Liste gestrichen 
und durch Nachmeldungen ersetzt. 
 

The entry fee is 80€ per participant and 
is to be paid to the organizer without 
bank charges. 
 
Modellsportgruppe Zillertal 
AT04 3622 9000 0002 8530 
RVZ Fügen 
 
Important! 
Reason for payment: "F3A World Cup 
2026" 
Name (participating pilot) 
 
Registered pilots who have paid the 
entry fee have not paid the entry fee by 
14.06.2026, will automatically be 
removed from the list and replaced by 
late entries. 

Kontakt / contact Manfred Mader 
info@msgz.at 
 

Manfred Mader 
info@msgz.at 
 

 



Haftung / liability Der Veranstalter übernimmt 
keinerlei Haftung für eventuelle 
Personen- oder Sachschäden. Jeder 
Teilnehmer muss eine eigene 
Haftpflichtversicherung besitzen. Der 
Organisator ist nicht verantwortlich 
für etwaige Schäden, Verluste, 
Diebstahl oder Personen- oder 
Sachschaden. 
 

The organizer assumes no liability for 
any kind of personal injuries or material 
damages. Each competitor has to have 
her own sufficient liability insurance. The 
organizer is not responsible for any other 
injury, loss, theft or damage to persons 
or property. 

Protest / protest Proteste sind laut Sporting Code 
schriftlich, bei gleichzeitiger 
Hinterlegung einer Kaution von EUR 
50,00 bei der Wettbewerbsleitung 
einzubringen. Die Entscheidung 
obliegt der Jury und hat vor der 
Siegerehrung zu erfolgen. Die 
Rückgabe der Kaution erfolgt nur bei 
Anerkennung des Protests 
 

All protests must be presented in written 
form to the Contest Director during the 
competition and must be accompanied 
by deposit of a fee of EUR 50,00. 
Decision will be taken by the jury in 
advance of the award ceremony. The 
deposit is returned only if the protest is 
upheld. 

Unterkunft / 
accommodation 

Campieren auf dem Modellflugplatz 
ist nicht möglich, jeder Teilnehmer 
organisiert sich seine Unterkunft 
bitte selbst. 
Kontakt: 
info@best-of-zillertal.at 

Camping at the airfield is not possible; 
each participant is responsible for 
arranging their own accommodation. 
 
Kontakt: 
info@best-of-zillertal.at 

 


